
XLIV. ÉVFOLYAM 20. SZÁM. M egje lenik havonta kötszer. BUDAPEST, 1939 OKTÓBER 15.

HOTELIER ET RESTAURATEUR DE H O N G R IE  A LAP SZAkCIKkíRÓI:
U N G AR ISC H ER  HOTELIER UN D  G A STW IR T  Ballai KAROLY, G undel KAROLY, M alo s ik  Ferenc,

MARENCICH OTTÓ, NÉMETH ALADAR

SZERKESZTŐSÉG (REDAKTION) ÉS KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX, LÓNYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFON: 381-152.

O któber 15-én a bejelentések határideje lejárt!
LAPUNK LEGUTÓBBI SZÁMAIBAN mindenkor nyomatékosan fölhívtuk t. togtórsaink figyelmét a 

második zsidótörvény végrehajtása során megteendő bejelentési kötelezettségekre.
A  b e je le n té s e k  v é g s ő  h a tá r id e je  o k t ó b e r  h ó  1 5 -é n  le já r t .

Minden tagtársunknak külön körlevélben küldöttük meg a szükséges tudnivalókat és utasítá
sokat, reméljük, hogy tagtársaink útmutatásaink szerint bejelentési kötelezettségüknek az előírt módon 
eleget is tettek. Amennyiben valamilyen kivédhetetlen vagy vétlen okból a bejelentéseket elmulasztották 
volna, ismét fölhívjuk őket, hogy siessenek mulasztásukat igazolni és pótolni, nehogy helyrehozhatatlan 
kár háramoljék a bejelentések elmulasztásáért.

BA LLAI KÁ RO LY M A LO S IK  FERENC
vezetőjegyző. elnök.

A G A L Y A T E T Ő I
OTBA-ÜDÜLŐBE 

K I Z Á R Ó  i - A G

R Ú G Ó S M A T R A C O K  KÉSZÜLTEK

POPPER B O R P Í N C É S M  R.Y.
A L AP ITTATO TT: 1869 . ÉVBEN.

A Z  1 9 2 2 ,  É V I S Z Ö L L Ö -  ÉS B O R G A Z D A S Á G I  K I Á L L ÍT Á S O N  A R A N Y É R E M M E L  K IT Ü N T E T V E

bu dapest-kö bá h ya ,
EIŰD UCCA 8 . SZÁK
TELEFON: *148-462.

FO- TB
A Szállodás és Vendéglős IpartestUlet tagjainak szállítójaként ajánljuk fel szolgá
latunkat az üzemekben használatos mindennemű a s z ta ln e m ü e k b e n , úgymint 
a b ro s z o k , s z a lv é tá k , k é z ik e n d ő k , tö r lö a n y a g o k b a n  stb. textíliákban.

védjegyű saját gyártású Indantrén színnyomatú terrasz és kerti
abroszok nagybani lerakata. Ingyen költségvetéssel bármikor 
készséggel szolgálunk.“ » FD T l“

1 7  A T ¥ T j v r  rw i  h t i q  r j t  \ r  tjá 1 3  | r »  T Z  TEXTILÁRUK KIKÉSZÍTÉSE ÉS NAGYKERESKEDÉSE 
l  l  V  ü i H C i l V  BUDAPEST, V, SZENT ISTVÁN TÉR 5. TEL: 189-292
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A  M l  N A P T Á R U N K
1939 OKTÓBER 17, KEDD:

Délután 4 órakor a X. kér. választmány ülése Sörös Rezső 
vendéglőjében, X, Gergely ucca 26.

1939 OKTÓBER 18, SZERDA:
Délután 4 órakor az elöljáróság rendes havi ülése az ipar

testület tanácstermében.
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Zucker Jánosnál, VII, 
Thököly út 42.

1939 OKTÓBER 20, PÉNTEK:
Vigalmiadóátalány befizetésének határnapja.

1939 OKTÓBER 23, HÉTFŐ:
Délután 4 órakor néhai Téglássy Ernő síremlékének fel

avatása.
1939 OKTÓBER 25, SZERDA:

Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Csákódi Jánosnál, Vili, 
József ucca 26.

1939 NOVEMBER 6, HÉTFŐ:
Forgalmiadó befizetésének határnapja.

FELLNER BÉLA f. a v.
Első belvárosi szállodai, vendéglői és 
kávéházi személyzetet közvetítő Iroda 

BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 3. SZÁM. TELEFON: 181-401

abrosz és vászonáru g y ári LERAKATA
BLAU JENŐ

BUDAPEST, GRÓF TISZA ISTVÁN UCCA 11. TELEFON: 180-643 I
ZIMMER FERENC

HALKERESKEDELMI RT.

BUDAPEST
Központi telep és iroda: IX, Gönczy Pál u 4 Tel : 1-854-48. 
Fióküzletek: IX, Központi Vásárcsarnok. Telefon: 1-853-38.

V, Gróf Tisza István u. 10. Telefon: 1-816-79. 
VII, Garay téri vásárcsarnok. Telefon: 1-304-84

JÁTSSZUNK
PIATNIK-

KÁRTVÁVAL

WINTER TESIVEREK, Uotnagykereskedo
Városi iroda és eladás: VII, AKACFA U. 45. TEL.: 136-132.

Aiánl kiváló minőségű u r a d a l m i  fajborokat, cse
mege- és ürmösborokat, minden mennyiségben a 
legolcsóbb napi árakon. — Tegyen pióbarendelést.

LÁSZLÓ SÁNDOR
PA PLA N -, M A TR A C - ÉS A G YN E M O G Y A R  
Budapest, Vili, Vas u. 14. — Alapittatott: 1898.

V
k .

/ A N G O L
High &  Dry

Booth’s D istilleries Ltd. London-féle

VEZÉRKÉPVISELET ÉS LERAKAT:

VEND ÉG LŐ SÖ K BESZERZŐ C SO P O R TJA RT.

KÖZLEMÉNYEKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL LrHÉT ÁTVENNI! CIKKEKET NEM KÜLDÜNK VISSZA!
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Az új kávé- és teaárak.
KÖZÖLJÜK T. TAGTÁRSAINKKAL, hogy az Árkormánybiztos 

úr a kévé- és teakészletek után tizetendö fe lo ldási ille ték át
hárítása, ille tő le g  ezzel kapcsolatos áremelések tárgyában a 
következőképpen határozott:

A vendéglátóüzemekben kiszolgáltatott kávé, te jeskévé 
és tea ára 1939 október 11. napjától kezdődőleg általában 
annyival em elhető, mint amennyivel az előállításhoz felhasz
nált kávé, ille tve  tea beszerzési értéke a te lszabadítási ille ték 
fizetése által növekedett,

Budapest te rü letén az e lőbb ieknek m egfele lően, az ár
em elés m érve az alábbiakban állapíttato tt meg:

• -
Kávéházakban és éttermekben, valamint vendéglő i vagy 
kávéházi iparengedéllye l rendelkező cukrászdákban: 

Tejeskávé, amelyhez 8 gr. pö rkö lt babkávé használ
ta ik  fe l adagonként (2 dec ilite r, am elyből 1
de c ilite r feke te  és 1 de c ilite r te j) ................... 20 fillé r

Feketekávé, amelyhez deciliterenként 10 gr. pörkölt
babkávét használnak fe l, deciliterenként .........  20 fillé r

Török-, gép- és lombik-kávé, amelyhez dec ilite ren
ként 15 gr. pö rkö lt babkávét használnak fe l,
deciliterenként ............................................................  30 fillér

Tea, amelyhez adagonként 3 gr. léét használnak fel,
adagonként ................................................................  10 fillér

Az érdeke ltek  kérésére szabályozta az árkormánybiztos 
az úgynevezett keverékkévéból, tehát pö rkö lt babkévéból és a 
pó tkávéból készíteti kávéadagok árát is. Ilyen kevert kávét a 
vendéglátóüzemek ké tfé le  összetételben hozhatnak forgalomba, 
és ped ig : 75% babkávéból és 25% pótkávéból, továbbá 50% 
babkévéból és 50% pótkávéból. A kevert kévé ára az 1939 
augusztus 26-i kávéérakhoz viszonyílva a következő összegek
kel em elhető:

Tejeskávé: 75% pö rkö lt babkávéból és 25% pót
kávéból adagonként ................................................ 10 fillér

Tejeskávé: 50% pö rkö lt babkévéból és 50% pót
kávéból adagonként ................................................ 6 fillér

Feketekávé: 75% pörkölt babkávéból és 25% pó t
kávéból deciliterenként ..........................................  10 fillé r

Feketekávé: 50% pö rkö li babkévéból és 50% pót
kávéból deciliterenként ..........................................  6 fillér

Ha a kávé, ille tve  tea főzéséhez a fentiekben közölt kávé, 
ille tve  team ennyiségnél kisebb mennyiséget használnak fe l, ab
ban az esetben az áremelés m érve m egfele lően módosul.

A  k iszolgálta tott kévé és tea m inőségét, ille tve  össze
té te lé t és árát az árlapon külön fe l ke ll tüntetni, ille tve ennek 
hiányában az ilyen tartalmú közleményt szembetűnő helyen ki 
kell függeszteni.

Ezenkívül külön fe ljegyzés vezetendő arról, hogy napon
ként hány és m ilyen minőségű és mennyiségű kávé-, ille tve  
teaadag szolgáltatott ki.

F igyelm eztetjük K a rtá ja inka t, hogy ezeket a m egállap í
to tt árakot szigorúan tartsák be, mert áthágásuk á r d r á g í t á s  
vétségét je lenti.

Meg kell még jegyeznünk, hogy az egyes kávénemek 
tartása nem kötelező, mindenki olyan kávét, vagy kávékat hoz

forgalomba üzletében, am elyek üzlete viszonyainak legjobban 
megfelelnek.

Budapest, 1939 október 12-én.
AZ ELNÖKSÉG.

A must v a g y  b o r be fogadására  
szánt hordókról.

—  Időszerű közlemény. —

A MUST VAGY ÚJBOR befogadáséra szánt hordókkal, ha 
azt akarjuk elérn i, hogy a must jó l és egészségesen fe jlőd jék, 
úgy kell bánni, —  hogy ta lá ló hasonlattal é ljek  — , akár a 
csecsemő gyermeknél szokás: a legnagyobb tisztaságra kell 
törekedni. M iért szükséges ez a gyermeknél, ezt bárm ely ok
leveles bába megmondja.

A muslot vagy ú jbort szintén egészen tiszta hordóba ke l 
tenni. Hogy miért? Az: én, m int régi borász, m indjárt elm on
dom, akik tudják azoknak figyelm eztetésül, akik nem tudják, 
azoknak okulásul.

Ha használt hordó i akarunk tölteni, e lőbb kívül-belül meg 
kell vizsgálni, hogy rendben van-e, term észetesen még mi
előtt elküldjük az átvéte l helyére. Kívülről azért, mert ha tö
rött, vagy repedt dongájú, azt job b otthon, mint idegenben 
megjavítani, ese tleg újra hite lesíteni. Nincs mindenhol kádár, 
még kevésbé van hite lesítő hivatal. Az ese tleges kért ne Is 
említsem. Belsőleg az e lső próbakísérlet abból áll, hogy az 
akonadugót kiverjük, tenyerünkkel rácsapunk az akonanyílásra, 
hogy légnyomást idézzünk e lő  a hordóban, utána szagoljunk 
bele. Ha a hordó szaga tiszta borszagú, nem dohos, nem pe
nészes, nem ecetes, vagy egyéb hiba nélkül való, akkor a 
hordó jó, vagyis befogadóképes. M indezek dacára ajánlatos 
töltés elő tt tiszta vízzel kimosni a hordót.

Ha szaglási érzékünkkel különböző vagy egyes hibákat 
állapítunk meg és a hordóba dugott égő gyertya kialszik, akkor 
a hordó tisztátalan, vagyis be teg, tehát alapos tisztítás alá 
kell vetni. Es pedig : a hordót a kádárral, vagy hozzáértő em
berre l ki ke ll fenekeltetni. Ha ez m egtörtént, a hordó be lse jé t 
szárazon kell k ikefé lni, utána hideg vízzel kimosni és csak az
után kiforrázni. De még jobb, ahol erre  alkalom nyílik, kigőzöl- 
tetnl. Az ilymódon előkészített, k itisztíto tt hordót tiszta vízzel 
való többszöri öb lögetés után ki kell szárítani és azután erősen 
kénezni. Jó az ilyen hordókat folyóvízzel (Duna, Tisza stb.) ki
lúgozni.

Ha vörösboros hordókat kell, vagy akarunk fehér borral 
megtölteni, az ilyeneke t is ki kell gőzölni, vagy 1— 2 százalé
kos szódaoldattal kiforrázni és azután hideg vízzel kimosni.

Új hordókat, ha lehet, gőzöltessünk ki, ha nincs rá alkalom, 
akkor forrázzuk ki kristályszóda hozzáadásával. A forrázás a 
következőképpen tö rtén jék: A forróvizes szódaoldatot öntsük 
a hordóba és azt himbáljuk meg jó l benne, utána állítsuk a 
hordót előbb az egyik fenékre, utána a másik fenékre és 
hagyjuk benne gőzölögni a forróvizet. Néhány óra múlva en
gedjük ki a vizet, amely barna színű lesz. Ezt o m űveletet jó, 
ha megismételjük mindaddig, amíg a víz a hordóból tisztán, azaz 
színtelenül fo lyik ki. Nem árt, sőt szükséges a hordót még 
többször hideg vízzel k iöb líten i.
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K L A B E R  P I N C E
PINCÉSZET: VÁROSI IRODA:

s ü n i O K .  P E T Ő F I  Ű T  1 S Z Á M  B U D A P E S T ,  V, A L K O T M Á N Y  U C C A  11. SZ.
TELEFON: 2-696-98. TELEFON: 1-142-62
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A M l  N A P T Á R U N K
1939 OKTÓBER 17, KEDD:

Délután 4 órakor a X. kér. választmány illése  Sörös Rezső 
vendéglő jében, X, Gergely ucca 26.

1939 OKTŐBER 18, SZERDA:
Délután 4 órakor az elö ljáróság rendes havi ü lése az ipar

testület tanácstermében.
Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Zucker Dánosnál, VII, 
Thököly út 42.

1939 OKTÓBER 20, PÉNTEK:
Vigalmiadóátalány befizetésének határnapja.

1939 OKTÓBER 23, HÉTFŐ:
Délután 4 órakor néhai Téglássy Ernő sírem lékének fe l

avatása.
1939 OKTÓBER 25, SZERDA:

Este 8 órakor Jóbarátok vacsorája Csákódi Jánosnál, V ili, 
József ucca 26.

1939 NOVEMBER 6, HÉTFŐ:
Forgalm iadó befizetésének határnapja.

FELLNER BÉLA a. v
Első belvárosi szállodai, vendéglő i és 
kávéházi szem élyzetet közvetítő Iroda 

BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 5. SZÁM. TELEFON: 181-401

abrosz és vászonáru s y a r i LERAKATA

SLAUJENŐ
BUDAPEST, GRÓF TISZA ISTVÁN UCCA 11. TELEFON: 180-643 I

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI RT.

BUDAPEST
Központi te lep  és iroda: IX, Gönczy Pál u. 4. Tel.: 1-854-48. 
Fióküzletek: IX, Központi Vásárcsarnok. Telefon: 1-853-38, 

V, Gróf Tisza István u. 10. Telefon: 1-816-79. 
VII, Garay té ri vásárcsarnok. Telefon: 1-304-84

J Á T S S Z U N K .
P I A I M h -

IÍÁRTYÁVAL

WINTER TESTVÉREK, bornagykeresketio
árosi Iroda és eladás: VII, AKACFA U. 45. TEL.: 136-132.

Aiánl kiváló minőségű u r a d a lm i  fa jborokat, cse
mege- és ürmösborokat, minden mennyiségben a 
legolcsóbb napi árakon. —  Tegyen pióbarendelést.

LÁSZLÓ SÁNDOR
P A P L A N - ,  M A T R A C -  ÉS A G Y N E M 0 G Y A R  
Budapest, V ili, Vas u. 14. —  Alapíttatott: 1898.

W - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

A N G O L  QIN
High &  Dry

Booth’s D istilleries L td . London-féle

VEZÉRKÉPVISELET ÉS LERAKAT:

VENDÉGLŐSÖK BESZERZŐ CSOPORTJA RT.

KÖZLEMÉNYEKET CSAK A FORRÁS MEGNEVEZÉSÉVEL I.THET ÁTVENNI! CIKKEKET NEM KÜLDÜNK VISSZA!
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Az új kávé- é s  teaárak.
KÖZÖLJÜK T. TAGTÁRSAINKKAL, hogy az Árkormánybiztos 

úr a kávé- és teakészletek után fizetendő fe lo ldási ille ték át
hárítása, ille tő le g  ezzel kapcsolatos áremelések tárgyában a 
következőképpen határozott:

A vendéglátóüzem ekben k iszolgálta tott kávé, te jeskávé 
és tea ára 1939 október 11. napjától kezdődőleg általában 
annyival em elhető, mint amennyivel az előállításhoz felhasz
nált kávé, ille tve  tea beszerzési é rtéke  a felszabadítási ille ték 
fizetése által növekedett.

Budapest terü letén az előbb ieknek m egfele lően, az ár
em elés mérve az alábbiakban állapíttato tt meg:
BPW'- • -

Kávéházakban és éttermekben, valamint vendéglő i vagy 
kávéházi ip arengedéllye l rendelkező cukrászdákban:

Tejeskávé, amelyhez 8 gr. pö rkö lt babkévé használ
ta ik  fe l adagonként (2 dec ilite r, am elyből 1
de c ilite r feke te  és 1 de c ilite r te j) ................... 20 fillé r

Feketekávé, amelyhez deciliterenként 10 gr. pörkölt
babkávét használnak fel, d e c il ite re n k é n t..........  20 fillé r

Török-, gép- és lombik-kávé, amelyhez dec ilite ren
ként 15 gr. pörkölt babkávét használnak fel,
deciliterenként ............................................................  30 fillé r

Tea, amelyhez adagonként 3 gr. teát használnak fel,
adagonként ................................................................  10 fillé r

Az é rd eke lle k  kérésére szabályozta az árkorménybiztos 
az úgynevezett keverékkávéból, tehát pörkölt babkávcból és a 
pó tkávéból készített kávéadagok áré! is. Ilyen kevert kávéi a 
vendéglátóüzem ek kétfé le összetételben hozhatnak forgalomba, 
és pedig : 75% babkávéból és 25% pótkávéból, továbbá 50% 
babkávéból és 50% pótkávéból. A kevert kávé ára az 1939 
augusztus 26-i kávéárakhoz viszonyítva a következő összegek
kel em elhető:

Tejeskávé: 75% pörkölt babkávéból és 25% pót
kávéból adagonként ...............................................  10 fillé r

Tejeskávé: 50% pörkölt babkávéból és 50% pót
kávéból adagonként ...............................................  6 fillé r

Feketekávé: 75% pörkölt babkávéból és 25% pó t
kávéból deciliterenként .......................................... 10 fillé r

Feketekávé: 50% pö rkö li babkávéból és 50% pót
kávéból deciliterenként ..........................................  6 fillé r

Ha a kávé, ille tve  tea főzéséhez a fentiekben közölt kávé, 
ille tve  teamennyiségnél k isebb mennyiséget használnak fe l, ab
ban az esetben az áremelés m érve m egfele lően módosul.

A k iszolgáltatott kávé és tea m inőségét, ille tve  össze
té te lé t és árát az áriapon külön fe l kell tüntetni, ille tve  ennek 
hiányában az ilyen tartalmú közleményt szembetűnő helyen ki 
ke ll függeszteni.

Ezenkívül külön fe ljegyzés vezetendő arról, hogy napon
ként hány és milyen m inőségű és mennyiségű kávé-, ille tve  
teaadag szolgáltatott ki.

F igyelmeztetjük Kartársainkat, hogy ezeket a m egállapí
tott árakat szigorúan tartsák be, mert áthágásuk á r d r á g í t á s  
vétségét je lenti.

Meg kell még jegyeznünk, hogy az egyes kévédéinek 
tartása nem kötelező, m indenki olyan kávét, vagy kávékat hoz

forgalomba üzletében, am elyek üzlete viszonyainak legjobban 
megfelelnek.

Budapest, 1939 október 12-én.
AZ ELNÖKSÉG.

A  must va g y  bor be fogadására  
szánt hordókról,

—  Időszerű közlemény. —

A MUST VAGY ÚJBOR befogadására szánt hordókkal, ha 
azt akarjuk e lérn i, hogy a must jó l és egészségesen fe jlőd jék, 
úgy kell bánni, —  hogy ta lá ló hasonlattal é lje k  —, akér o 
csecsemő gyermeknél szokás: a legnagyobb tisztaságra kell 
törekedni. M iért szükséges ez a gyermeknél, ezt bármely o k 
leveles bába megmondja.

A mustot vagy ú jbort szintén egészen tiszta hordóba kei! 
tenni. Hogy m iért? Azt én, mint régi borász, m indjárt elm on
dom, akik tudják azoknak figyelmeztetésül, akik nem tudják, 
azoknak okulásul.

Ha használt hordót akarunk tö lten i, e lőbb kívül-beiül meg 
ke.l vizsgálni, hogy rendben van-e, természetesen még mi
e lő tt elküldjük az átvéte l helyére. Kívülről azért, mert ha tö 
rött, vagy repedt dongájú, azt jo b b  otthon, m int idegenben 
megjavítani, ese tleg újra hite lesíteni. Nincs mindenhol kádár, 
még kevésbé van h ite lesítő hivatal. Az esetleges kárt ne is 
említsem. Belsőleg az e lső  próbakísérlet abbó l áll, hogy az 
akonadugót kiverjük, tenyerünkkel rácsapunk az akonanyílásra, 
hogy légnyomást idézzünk e lő  a hordóban, utána szagoljunk 
bele. Ha a hordó szaga tiszta borszagú, nem dohos, nem pe
nészes, nem ecetes, vagy egyéb hiba nélkül való, akkor a 
hordó jó, vagyis befogadóképes. M indezek dacára ajánlatos 
tö ltés elő tt tiszta vízzel kimosni a hordót.

Ha szaglási érzékünkkel különböző vagy egyes hibákat 
é lapítunk meg és a hordóba dugott ég ő  gyertya kialszik, akkor 
a hordó tisztátalan, vagyis be teg, tehát alapos tisztítás alá 
kell vetni. És pedig : a hordót a kádárral, vagy hozzáértő em
berre l ki ke ll fenekeltetni. Ha ez m egtörtént, a hordó be lse jé t 
szárazon kell kikefé lni, utána hideg vízzel kimosni és csak az
után kiforrázni. De még job b , ahol erre  alkalom nyílik, kigőzöl- 
tetni. Az ilymódon előkészített, kitisztíto tt hordót tiszta vízzel 
való többszöri öb lögetés után ki kell szárítani és azután erősen 
kénezni. Jó az ilyen hordókat folyóvízzel (Duna, Tisza stb.) ki
lúgozni.

Ha vörösboros hordókat kell, vagy akarunk fehér borra l 
megtölteni, az ilyeneket is ki kell gőzölni, vagy 1—2 százalé
kos szódaoldattal kiforrázni és azután hideg vízzel kimosni.

Új hordókat, ha lehet, gőzöltessünk ki, ha nincs rá alkalom, 
akkor forrázzuk ki kristályszóda hozzáadásával. A forrázás a 
következőképpen tö rtén jék: A forróvizes szódaoldatot öntsük 
a hordóba és azt himbáljuk meg jó l benne, utána állítsuk a 
hordót e lőbb az egyik fenékre, utána a másik fenékre és 
hagyjuk benne gőzölögni a fo rróvize t. Néhány óra múlva en
gedjük ki a v izet, amely barna színű lesz. Ezt a m űveletet jó, 
ha m egism ételjük mindaddig, amíg a víz a hordóból tisztán, azaz 
színtelenül fo ly ik  ki. Nem árt, sőt szükséges a hordót még 
többször hideg vízzel kiöblíteni.

BORKERESKFDELUI ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
K L A B E R

PINCÉSZET:
B U D A F O K .  P E T Ő F I  Q T  1 6  S Z Á M

TELEFON: 2-696-98.

P I N C E
VÁROSI IRODA:

B U D A P E S T ,  V, A L K O T M Á N Y  U C C A  1». S 7.
TELEFON: 1-142-62
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Szokás az új hordókat borseprővel is kiforrázni, ez azon
ban nem te ljesen megbízható mód.

Üj hordóba, legyen az bármennyire gondosan előkészítve, 
finomabb á r jt nem szabad tö lloni. Elsőízben csak valami o l
csóbb vinkót vagy mustot töltsünk a hordóba, mert még min
dég lehetséges, hogy a folyadék faízt kap.

Malosik Ferenc

A borpince tízparancsolata.
1. BORPINCÉT ta lajvizes területen ne építs.
2. Szellőztetőkéményt rakass a borpince két végéhez, te

te jén szélsisakkal, alján elzáróval, hogy nedves időjárás alatt 
elzárhasd, napos időben felnyithasd a szelíőztetőt.

3. Pincéd falá t ősszel, tavasszal meszeld frisse,] ollo'.t 
mészte jje l, utána behatóan szellőztess, míg a pincefalon a 
mész megszárad.

4. Ha szükségét látod, gyakrabban is, de legalább nagy
takarításkor, negyedévenként kénezz a pincében a penész, 
a pincebogarak ellen.

5. Borpincében dohos, penészes hordót ne tűrj. Ászok- 
hordóid külsejéről a port, penészt gyakran törü ld le.

6. Borgazdasági eszközeidet használat után tisztán, szá
razon tedd a helyükre.

7. Borpincében ne dohányozz. Gyümölcs, zöldség, bur
gonya és más romlékony anyag, sem ola jos tárgyak borpincé
ben nem tarthatók.

8. Borfejtéshez szellőztetett, tiszta pincelevegő szükséges.
9. le le no rd ő ida t havonta tö ltögesd fö l, megkezdett hor

dók tartalmát kisebb hordóba fe jtsd le. A borfe jtés ide jét 
minden hordóra jegyezd föl pontosan.

10. Hőmérő, must- és szeszfokmérő nem ékszerek, hanem 
hasznos eszközei a borgazdaságnak, minden időben kéznél 
tartsd!

Akinek iparigazolvány van a kezében, 
az nyugodtan dolgozhat.

ÁRKAY FERENC DR. miniszteri osztályfőnök a zsidótörvény 
végrehajtáséval kapcsolatos iparjogi kérdésekről nyilatkozott. 
Ez a nyilatkozat a következőképpen szól:

Szó sincs még a gondolatáról serr annak, hogy a meg-

szenT
ISTVÁN
CSALÁDI S Ö R
I / 2  Literes 
z á r t  p a la c k o k b a n

a
Kőbányai 

Polgári Serfőzde
gyártmánya

VENDÉGLŐI VAGY KÁVÉHÁZI KOMPLETT BERENDEZÉST
tulajdonostól veszek. Ajánlatokat az ipartestület irodája továbbít.

lévő iparjogosítványokhoz hozzányúljunk. Ezirányban megnyug- 
tathatjuk a kereskedőket és iparosokat. Az 1939, évi IV. tör
vénycikk kihalásos alapon kívánja a keresztény iparosok és 
kereskedők százalékarányát az elő írt nívóra emelni, tehát az 
iparjogosítványok revíziójáról nem lehet szó. Akinek ipa rjogo
sítvány van a kezében, az nyugodtan dolgozhat, azzal nem 
történik semmi, ha egyébként a tö rvényes kellékeknek meg
felel. A törvény azonban azt nem engedi, hogy a zsidónak 
számító apa nagykorú gyermeke apja iparigazolvényát vagy 
iparengedélyét örökölhesse, meri ha ezt lehetővé tenné, ak 
kor a törvény azon intenciója, hogy az iparos- és kereskedő- 
társadalomban a zsidók csak számarányuk szerint legyenek 
képviselve, sohasem érvényesülne, Azt hiszem, mindenkinek be 
kell látnia, hogy ennek a kérdésnek ilyen kihalásos alapon 
való elintézése leginkább fe le l meg a méliányosság követe lm é
nyének.

Fiőzetes engedéllyel lehet csak árat emelni.
KACSÓH BÁLINT DR. árkormánybizlos egy konkrét esetből 

folyóan a következő magyarázattal ism erle tte az árkormány- 
biztosság időszerű feladatát:

—  Azon felmerült panaszokkal szemben, hogy az árrög
zítés formai megtartása m ellett egyes cégek a kondíciókat a 
múlthoz képest szigorították: intézkedtem, hogy úgy a gyárak, 
mint a nagykereskedők vegyék :udomásul, hogy az augusztus 
26-án fennállott kondíciókat az egész vonalon változatlanul fenn 
kell tartaniok. Óvakodni kell minden áremeléstől. Ezt a kor
mányzat a rendelkezésre á lló  óriási k iép íte tt apparátusának 
segítségével megakadályozza. S ha akad a gazdasági életben 
olyan tényező, aki ezt nem aka 'ja belátni, hamar -á fog  éb
redni, hogy a 105 helyen már készenálló szervezet pontosan 
működő fogazatába bele fog akadni s az 1920. évi XV. tör
vénycikk alapján fogunk elbánni az ille tővel

—  A nyersanyagdrágulást te rmészetesen érvényesíttetn i 
lehet. A forrásnál megadom a lehetőséget a közben beállo tt 
és kétségtelenül igazolható nyersonyogdrágulás figye lem bevé
te lére. Ez nem jelenti az automatikus drágítást az egész vo
nalon. Ha X. (a gyáros) áremelésre kapott jog o t a nyersanyag 
drágulásának m értékéig, akkor Y. (a második kéz) és Z. (az 
utolsó kéz) még nem jogosultak további automatikus áreme
lésre. Ellenben kérhetik az árkormánybizlosságtól az utolsó kéz
ié i  elism ert áremelés indokolt méltánylását a későbbi árak 
meghatározásénál.

—  A közszükségleti cikkek jegyzékének kibocsátását nem 
éeiyezhetem rövid időn belül kilátásba. Hiszen ez természetes 
is Mert minden kereskedő jó l tudja azt, hogy a közszükségleti 
'  kkoknok mindazokat a cikkeket kell tekinteni, amelyek a
■ özfogyasztás tárgyát képezik és amelyeknek árváltozása az 
íltalános árszínvonal alakulására van befolyással. Tehát ható- 
ágl kézben kell tartani minden cikket, amely az általános ár

színvonalat érinti. A kormány 8300-as rendelet© bölcsen helyez- 
• ‘’ cí'k arra az álláspontra, hogy vitás esetekben azt, hogy vala- 
r n o | y cikk közszükségleti cikk-e, az árkormánybiztos á llapítja 
■■'r:n El lehet tehát képzelni, hogy ezt én és közegeim a gaz- 
uv- ja i ólet posztulétumai szerirt fogjuk megoldani, őrködve 
mindig az általános árszínvonal fenntartásán.

H O V F I  E M » Tűzifát, szenet, gázgyári kokszot
■ *“ *■" ’ " l e g o l c s ó b b a n  s z á l l í t :

IEKETE ÉS HOFFMANN TŰZIFA- ÉS SZÉNKERESKEDÉIMI KFT.
TELEP: DÉLIVASÚT PÁLYAUDVAR. — TELEFON: 165— 771.

prról, hoqv a zenekarveze ft ze nészeit a MABt-ha azonnal b«|®lant*ei
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A tanonctartó felelőssége a leventeképzésért.
A LEVEN rtINTÉZMÉNY ÜTTASZERVEZÉSÉVEL ás a nemzeti 

véderő  szolgálatába va ló  bekapcsolásával nemcsak a kiképzés 
ténye változott meg, de egyben olyan új intézkezdásek szü
lettek, amiknek hangsúlyozása ma fe ltétlenül szükséges ipar
testületünk tagjai e lő tt.

Nap nap után szigorú büntetésekről olvashatunk a napi
lapokban, amelyek nemcsak “a leventeképzés! elmulasztó ifjút 
sújtják, de igen sokszor a leventeköteles tanonctartót is fo g 
házbüntetéssel fenyegetik. Azért helyénvalónak tartjuk tag
jainkat figye lm ezte tn i: szigorúan ügyeljenek arra, hogy a 
tanoncok a leventeképzés kötelességének e leget legyenek és 
a kötelező levenleképzésen pontosan je lenjenek m eg! Minden 
leventeköte les ifjú levente igazolványt kap, amelyen a levente
képzésen való m eg je lenése igazolva van, így tehát a tanoncOl 
ellenőrizni lehet, vá jjo n  a kiképzésen m egje len t-e vagy sem?

Szükségesnek tartjuk, hogy úgy az iskolai előadásokon, 
valamint a leventeképzésen való m egje lenésről nemcsak az 
ellenőrzéssel m egbízott alkalmazott győződ jék meg, de maga 
a tanonctartó is idő rő l-időre ellenőrizze azt, m ert a törvény 
szigora a fe le lősség áthárítását nem ismeri.

Ha a tanonc betegség vagy más e lfogadható ok —  mint 
szabadság —  miatt a leventeképzésen nem vett részt, azt ép
pen úgy, mint az iskola i mulasztást, igazolni köteles.

Iskolaköteles levente ifja ink ilyen igazolása egyszerűen az 
iskola igazgatóján keresztül történik, a már nem iskolaköteles 
levente ifjak igazolása kizárólag az ifjú alkalmazottra és utána 
az alkalmaztatóra átháríto tt kötelességek közó tartozik. Fclvilágo 
sítást az iskola igazgatója bárkinek szíves készséggel ad szó
ban vagy te lefonon: 187-279 szám alatt, minden délután 4— 7 
óra között.

Must-kiszolgálás
megkezdődött.

Közvetlen a Közp. 
Vásárcsarnok mellett

Csak ezen fényképemmel e llá tott igazolvánnyal rendelkező 
alkalmazottamtól szíveskedjék árut elfogadni 

F e le lő s s é g e t  csak ezért vállalok.
Telefoni m egrendelések a város bár
mely részébe azonnal teljesíttetnek.

A túlóradíj ki nem fizetése.

CSÁKY-féle MUST MOST 
Csikyvezetése 

alatt állé

SAJTOLÓ
ÜZEM

IV., MOLNÁR UCCA 31. 
Te le fon: 187-236.

MÁRKA-MUST!

A tanoncok levente- és légoltalmi gyakorlata 
nem számítható be a munkaidőbe.

AZ IPARTESTULETEK ORSZÁGOS KÖZPONTTÁ e lő terjeszté
sére az iparügyi miniszter úr 21.561/1939. —  II. Ip. M. szám alatt 
közölte, hogy a gyerm ek- és fiatalkorú tanoncok tanonciskoiai 
látogatási ide je  az 1922:XII. te. 117. §-ának negyedik bekez
dése alapján beszámítandó a munkaidőbe. Ebből a rendelke 
zésből következik, hogy

a tizennyolcadik é le tévét betö ltött tanoncoknak a 
tanonciskola kö te le ző látogatására fordított id e je  már 

nem számítható be  a munkaidőbe.
Az iparügyi m iniszter közölte leiratában azt is, hogy nin

csen olyan jogszabály, amely szerint
a leventegyakorlattal vagy a légoltalm i segédtüzoltói 
kiképzésse l e ltö ltött idő  a tanoncok munkaidejébe 

beszám ítható legyen.

A zenészek értelmiségi bejelentése.
AZ ÉRTELMISÉGI MUNKANÉLKÜLISÉG ÜGYEI M KIR. KOR

MÁNYBIZTOSÁNAK 121.618/1939. számú végzése szerint:
A zenekarok tagjainak bejelentésérő l, úgy mint a 
múltban, ezentúl is a zenekarok vezető i tartoznak 
gondoskodni. A 7720/1939. M. E. számú rendelet 40. 
és 41. §-ai alapján történő bejelentésekben azonban 
a zenekarvezető az alkalmazottak között saját magát 

Is tartozik bejelenteni.

A MUNKAADÓNAK a munkaidő, munkabér, évenkénti 
fizetéses szabadság stb. rendelkezések be nem tartása által 
e lkövete tt kihágásai az 1937. évi XXI. te. 16. §-ának utolsó be
kezdése érte lm ében a közigazgatási hatóságnak, mint rendőd 
büntetőbíróságnak hatáskörébe tartoznak.

Községekben a járási főszolgabíró ille tékes. Amennyiben 
a járási fősro lgabírék a panaszjegyzőkönyve! a béké lte tő  b i
zottsághoz küld ik vissza, ezzel a kihégási e ljárást, ille tő leg  a 
munkaadó esetleges fe lesleges zaklatását kívánják m e g 
e l ő z n i .  Ez azonban korántsem je lenti azt, hogy a munkaadó 
alkalmazottjával a m egállapított legkisebb munkabéreknél ki
sebb összegben kiegyezhet. Ha a munkaadó az e lő írt legki
sebb munkabérek te ljes  összegét időközben meg nem fizette 
volna, a kihágási eljá rási a törvény érte lm ében le kell fo ly
tatni ellene.

A vendéglátóipari tudnivalókat
IPARTESTULéTUNK egy külön füzetben je le n te tte  meg, amely 
azonban már hónapokkal eze lőtt e lfo gyo tt és nem kapható.

„A  vendéglátóipari tudnivalókat" az új rendelkezésekkel 
k ibővítve és a rendelkezéseket és tudnivalókat m egfele lő 
magyarázattal ellátva, újból m eg je len tetjük s rem élhetőleg 
jövő  hónap közepén tagjaink kezébe adhatjuk.

Fölösleges hangsúlyoznunk ezen tudnivalók fontosságát, 
hiszen tagjaink tanúságot te ttek a tüzet szükségességéről az
zal, hogy igen rövid idő  alatt megszerezték maguknak. Az új

K Ö L C S Ö N Z Ő  V AU.  A LAT 
BUDAPEST, VII, KLAUZÁL UCCA 8. S7. TELEFON: 138-559
Az ország legnagyobb gőzmosóüzeme, a legmodernebbül, 
újonnan berendezve. A legkím életesebb mosási rendszer.

P d l p M S x t n  s a j t  
Heiler cfoboae 

emmonthrsli 
D e r f o v  s a j t  ve n d é g lő kb e n

n é lkü lö zhe te tlen

Szakácsok  e lh e ly e ző  irodá ja: VII, R ákócz i út 38. I. em elet. Tele fon : 132-588.
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kiadás a kívánt magyarázatokkal ellátva, még nagyobb hasz
nára lesz tagjainknak.

Bővebben a következő számunkban fogjuk ismertetni. Elő
jegyezni a testület irodájában máris lehet.

A jóbarátok a péceíi otthonban.
A VENDÉGLŐS JÓBARÁTOK TÁRSASÁGA szeptember 27-én 

közel 100 résztvevővel a péceii otthonunkat látogatta meg. 
A vendégek az egész délutánt e laggott kartársaink körében 
tö ltötték, majd ezalkalommal gyű jtést rendeztek az Otthon ja 
vára. Az eredm ényről az alábbiakban számolunk be:

T e r m é s z e t b e n i  a d ó  m a  n y o k  : G yö igyey Lajos
dr. tápiógyörgyei szőlőbirtokos 105 lite r bo r; Járányl Gyula 53 
lite r bor és szivar; „Prom ontória" Magyar Szállodások, Ven
déglősök, Korcsmárosok és Kávésok Borpincészete és Borellátó 
Szövetkezete 52 lite r bor; Bertha Gyula 50 lite r bor és ruha
nemű; Both Frigyes egy egész b irka; Andreics Károly barack
pálinka, dohány és cigaretta; Zucker János sajt, rum, likőr és 
dohényneműek, Bagarus János kévé és kártya; Schwarcz Ármin 
5 kg birkahús; Huszár Jenő 25 kis üveg Schloesser Germain- 
konyak; Bihari Béla dohány; Scháfter József; Klein János szivar; 
Bucsek István dohány és szivar; Erdős Ignác dohány; Frank 
János csokoládé; Pirkhoffer György csokoládé; Bal la József 
szivar; id. Kramer Artúr szivar.

P é n z b e l i  a d o m á n y o k :  Malosik Ferenc 50 pengő, 
Dénes József és Lustyik Ferenc 30— 30 pengő, Bagarus János, 
Fényes Bélánc, Fischer Jakab, v itéz Miklós József és Patz Antal 
20—20 pengő, Andreics Károlyné, Ballai Károly, Balázs Károly, 
Borostyánkői Mátyás, Egermann Ferenc, Erdős Ignác, Járányi 
Gyula, Kugler Ferenc, Mayer János, Sipos Károly, Vörös Simon 
és Zucker Györgyike 10—10 pengő, Kövessy Géza 7.30 pengő, 
Hoffer Ferenc 7 pengő, Bállá József, Baumgarten Mátyás, Han- 
niker Sándor, Kunhegyi Sándor, Sarudi Gyula és Scheffer Jó
zsef 5—5 pengő, Bucsek István és Frank János 4.60— 4.60 
pengő, Braun Jakab, id. Krammer Artúr, Kuchtics Pál, Pető 
József és Szüts József 2.30—2.30 pengő. A pénzbeli gyűjtés 
összesen: 470 pengő.

KESZEY VINCÉNÉ úrhölgy péceii Otthonunk ápoltja i részére 
az alábbi adományt küldte: 6 db hizlalt liba, 20 kg kristály 
cukor, 20 kg rizs, 2 kg makaróni, 1 doboz finom cukor, ezen
kívül 100 db Trobukó-sziver. Továbbá 1 ö ltözet férfiruhét, 2 
nadrágot, 1 mellényt, 1 db selyem sálat, 14 db fé rfi nyakken
dőt, 37 pár fé rfi harisnyát, 11 db té li női nadrágot, 9 db női 
hálókabétot, 4 db női inget, 8 db vánkoshuzatot, 8 db női réti 
kült, bennük 50—50 fillérre l.

A nemesszívű adományokért ezúton is hálás köszönetét 
mondunkl

A Téglássy-síremlék felavatása.
EZ ÉV FEBRUÁR HAVÁBAN több kartársunk fe lkérésére 

m egindítottuk a gyűjtést néhai jegyzőnk: Tég'ássy Ernő em lé
kének megörökítésére. Lapszámainkban pontosan nyugtáztuk az 
adakozók neveit és az adomány összegét. Összesen 1062 
pengő 50 fillé r fo lyt be, amely összegből fe lá llíto ttuk a fehér 
márványból készült sírem léket, s ennek ünnepélyes keretek 
között tartandó fe'avatására —  október 23-án, hétfőn délután 
4 órakor (Kerepesi úti temető, 42 parcella) — néhai jegyzőnk 
barátait, ismerőseit és kartársainkat ezúton is meghívjuk.

„iKésiek még eg-y po&.á\

MECSEKIT!“
Háborús változások a német vendéglátóiparban.

A NÉMET SZÁLLODÁS ÉS VENDÉGLŐS SZAKMA hivatalos 
szervezetei és a szaksajtó orgánumai egyérte lm üleg hang
súlyozzák: a Harmadik Birodalom vendé g lá tó ip a rna k  fe ladat
köre a háborúokozta k ivéte les körülmények között je lentős 
m értékben megváltozott. Ma kis- és nagyüzemnek, po lgári és 
luxus-étteremnek egyaránt az a legfontosabb hivatása, hogy 
a rendelkezésre álló  készletek igazságos, egyenletes, mindenki 
számára b iztosíto tt elosztását a maga körében m egfele lő fo r
mában lebonyolítsa.

Az ehhez az elvhez való alkalmazkodás gyakorlati fe lté te 
leit te rmészetesen hatósági rendelkezések állapítják meg. Min
den üzemre nézve köte lező a hetenként kétszeri hústalan nap 
előírásának betartása, míg a több i napokon is csak négyféle 
húsétel —  többnyire csupán egyté l formájában — szerepelhet 
ez étlapon. Délután 3-tól 6-ig, valamint az üzletzárás! megelőző 
utolsó órában tilos a m eleg éte lek felszolgálása. A rendefetek 
ellen vétőket szigorúan megbüntetik. így legutóbb egy berlini 
nagyvendéglőst, aki az előírással szembehelyezkedve, 22-féle 
húsételt tünte te tt fe l étlapján, 1000 márka pénzbírsággal súj
tottak. Az efa jta kihágások e lkövető ire  ismétlődő esetben már 
fogházbüntetés vár.

Szigorú intézkedések szabályozzák az árakat is Az árak 
em elése minden vonatkozásban tilos. Az egytál-rendszer köte
lező bevezetésével az eddig i menuárakból a leves és utóétei 
(tészta, sajt stb.) árát le kell számítani. Az adagok esetleges 
kisebbítése csak alacsonyabb „k isadag"-árak m ellett van meg
engedve. A kávéházi és étterm i kávéitalok árait a leg több 
német nagyvárosban, így például Bécsben, hatósági rendelet 
alapján 10%-kal le  kelle tt szállítani. Ezzel szemben a sörre lite 
renként 14 pfennig „háborús pó tlék ’'-o t vetettek ki, amit az 
italmérők a számlához hozzászámítanak és az adóhatóságokhoz 
beszolgáltatni kötelesek.

Jellemző a német vendéglátóipar kötelességtudására, 
valamint a közönség fegyelm ezettségére, hogy m indezek a vá l
toztatások minden zökkenő nélkül, szinte észrevétlenül meg
valósíthatók voltak és a kényszerű háborús rendszabályokhoz 
mindenki zúgolódás nélkül alkalmazkodik.

A háborús angol vendéglátóipar.
A VILÁGPOLITIKAI FESZÜLTSÉG, ille tve  annak társadalmi és 

főkén! gazdasági kihatásai az ,ango l vendéglá tó ipar ide i üzlet
menetében már érezhetően megmutatkoznak. A forgalom ta
valyhoz képest az év e le jé tő l kezdve, kisebb-nagyobb csök
kenést mutat, pedig már az 1938-as eredmény sem volt k i
elégítő. Az idegenforgalom  júniusig nagyon kedvezőtlenül ala 
kuli Augusztusban javuló eredm ényeket je lente ttek. A válság-

M Á R V Á N Y L A P O K
GÓTS EDE, Budapest, V, Légrády Károly u. 14. Tel.: 299-202

b o r s z u r o k :
F R A N K  É S  B E R G E R

gyártása és javítása, a PRESTO és NOVA szíirögépek egyedüli gyártói, 
modern söntésberendezések:
Budapest, V ili, Baross u. 98. Bejárat a Koszorú uccai oldalon. T.: 139-720

KIADJA A EUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTULETE. FELELŐS SZERKESZTŐ ÉS KIADÓ: SOMOGYI OTTÓ. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST. IX. LÓNYAY UCCA 2? SZÁM. TELEFONSZAM: 381-152.
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tényezőkön felül még a new-yorki v ilágkiá llítás által is csök
kentett északamerikai turistaforgalom augusztus e le jén m egerő
södött, de röv:d idő múlva erős csökkenés kezdődött, A bri' 
szállodásszövetség négytagú bizottságot választott (helyet fog 
la! benne A. T o w l o ,  az AIR volt e lnöke is), s ennek fe l
adata a szállodás- és vendéglősipar háborús élelmiszer- és 
tüzelőanyagellátásénak megszervezése. A bizottság behatóan 
tárgyalt a m inisztériumokkal; az üzemek szénszükségletének, 
valamint a tartósan elraktározható élelmiszereknek (konzerv, 
sonka, szalonna, zsfr, margarin, cukor, liszt stb.) biztosításáról 
megállapodások létesültek.

Légoltalmi gyakorlatok.
LÉGOLTALMI GYAKORLATOK lesznek f. é. október 24. és 

27. napja közöt* az ország egész területén. Azt, hogy hol és 
mikor tartják a légolta lm i gyakorlatot, a rádió reggeli 7 órás 
hírszolgálata fog ja  tudtul adni.

A lakosságnak a légoltalm i gyakorlatok alatt szükséges 
m agatartásáról falragaszok fognak idejekorán megjelenni. A lég
o lta lm i riasztó és e lsö té tftő  szolgálatról egyébként a fo lyó 
év i augusztus hó 15-én m egje lent lapszámunk is bőséges tá jé 
koztatást tartalmaz, amely tennivalók a mostani légoltalm i 
gyakorlaton is irányadók.

Felhívjuk t, tagtársaink figye 'm ét, hogy e rendelkezé
sekhez szorosan alkalmazkodjanak, nehogy mulasztásuk követ
kezményeképpen megbüntessék.

Idegenforgalmi kutatóintézet Németországban.
FRANKFURT a/M BÁN néhány hétte l eze lőtt megnyílt az 

e lső ném et idegenforgalm i kutatóintézet. Ez az egész világon 
egyedülá lló  tudományos intézmény a birodalm i idegenforgalm i 
gazdasági csoport és Frankfurt városának együttes áldozat- 
készségéből alakult meg,

A kutató intézetet a német birodalm i idegenforgalom leg
főbb irányítójának tiszte le té re „Hermann Esser in té ze ttne k  
nevezték el. A múlt évben budapesti tanulmányúton is résztvett 
dr. Krebs frankfurti főpolgárm ester végezte ünnepi ke ie lek kö 
zött az új intézmény felavatását, le ie n  volt az avatóünnepségen 
Esser b irodalm i államtitkár is, aki nagyszabású beszédben vá
zolta az intézet fe ladatkörét és világraszóló jelentőségét. 
A frankfurti Idegenforgalm i kutatóintézet a hivatalos tá jékoztató 
szerint az összes német vendégforgalmi szervezetek állandó 
tanácsadó és fe lv ilágosító szerve lesz.

Mi újság a belpiacon?
A SZÜRETI TEVÉKENYSÉG az egész vonalon folyamatban 

van, fő leg  a kisgazdók szőlőiben fo lyik serényen, A mustel
adások jobbára olyan helyeken történnek, ahol a termés e l
helyezése nehézségekbe ütközik, pl. hordóhiány miatt. Ami a 
mustárakat ille ti, hasonló a helyzet. Bár az intervenciós vá
sárlások m eglehetősen ellensúlyozzák a kényszereladásokat. 
Ami a m inőséget ille ti, általában nem mondható rózsásnak. 
Az elmúlt hét hideg és esős időjárása, valamint egyes helye 
ken a fagy erősen csökkentette a termés mennyiségét. A mi
nőség sem olyan, amilyennek az ősz e le jén  mutatkozott. Sok 
helyen peronoszpóra lépett fel, az esőzés sokhelyütt rothadást 
okozott.

LÉGFŰTÉSEK 
K Á L Y H Á K  
LÉGOLTALMI 
REDŐNYÖK

P A S C H K A  É S  T Á R S A
BUDAPEST, V, MARIA VALÉRIA UCCA 10. SZÁM
TELEFONSZAM: 182— 041 ALAPÍTVA 1886
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Mindezekből arra lehet következtetni, hogy az árak emel
kedni fognak mér csak azért is, mert a borkészletek lassan- 
:assan elfogynak. Főleg az uradalmak helyezkedtek eladás d o l
gában tartózkodó álláspontra. Mindezek dacéra egyes sönté 
sek máris megkezdték az alacsony áron való árusítást (56 f i l
lér), ami a term elők rováséra megy, mert a többi italmérők is 
kénytelen utánuk igazodni, ami csak úgy lehetséges, ha nyom
ják a term elő i árakat.

Az Alföldön nagy termést Alpár, Tiszazug, Új- és Ókécske 
vidékéről jelentenek.

Az Idáig szüretelt mustok cukorfoka 16— 20 fok között 
változik. A lfö ldi mustárak: literenként 20— 22 fillé r, minőség

Hegyvidéken a cukorfok 20— 24 között váltakozik. Must- 
eladás Móron minőség szerint 32— 34 fillé r ig  literenként (Itt 
említjük meg, hogy nem helyeseljük az olyan je lentést, amely 
nem fedi a helyzetet. Tudtunkkal Móron ezideig nem mértek 
még kloslerneuburgi mérőn 25— 26— 27 cukorfokot!)

halálozás.
ID. MEHRINGER REZSŐ fo lyó évi október 10-én, életének 

85-ik évében elhalálozott. Az elhunyt a régi ipartérsulatnak 
hosszú ide ig pénztárosa, később az országos nyugdíjintézet 
igazgatóságénak tagja volt, ezenkívül mint a vendéglős-szak
iskola ie lügyelőbizottségi tagja,' általában iparunk fe jlesztésé
ben tevékenyen résztvett. Érdemes és hasznos munkásságát 
iparunk tö rténete megőrzi az utókor száméra.

Házasság.
ZOMBORY SÁNDOR miskolci főpincér leánya: D o l á n k a ,  

október hó 7-én tartotta osküvőjót Pa m m e r  Gyula békés
csabai kereskedővel.

Üzleti hírek.
KOPTYIK ISTVÁN, a dombóvári vasúti vendéglő tíz éven ét 

vo lt főpincére, ugyanott átvette a vasúti vendéglőt, s azt újon
nan berendezte. Kitűnő konyhája, nagyszerű borai máris ke
resetté tették a je les szakember vendéglő jét.

B E H !1. F I B - B  s z á l l o d á i , étterm i és  k á v é h á z i
t ^ N L Í & S O H V r i l  SZEMÉLYZET ELHELYEZŐ IRODA 
BUDAPEST, IV, MOLNÁR U. 12, TEL: 185-466. —  ALAPÍTVA: 1095

A M I G A  R T .
ALAPÍTÁSI ÉV: 1922 _______ Iroda és gyártelep: XIII, SZEGEDI ÜT 26. TEL.: 29-10-77

Lépjünk be a Vendéglősök Szikvtzgyára Szövetkezetébe, a Ven-Ko-Ká-ba! (IX, Viola ucca 16.)
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C i F K A  JÓZSEF
P I N C E G A Z D A S Á G I  C I KKE K S Z A K U Z L E T E

BUDAPEST, V, VILMOS CSÁSZÁR ÚT 48. SZ. 
T E L E F O N S Z A M :  1 2 2 - 8 9 2 .
P a r a f a d u g ó  —  ónkupak —  c ím ke. 
Bor sz i vat t yúk,  s z l i r ő g é p e k  és az 
ö s s z e s  b o r k e z e l é s i  a n y a g o k .

AZ ÁLLAMVASUTAK IGAZGATÓSÁGA a miskolci vasúti ven
déglő t a legutóbbi időben te ljesen újjá alakította, úgy, hogy 
ez a nagy vasúti gócpont vendéglő je révén is, am elyet Görög 
kartársunk nagyszerű, szakavatott vezetése messze híressé 
tett, úgy az átutazó közönség részéről, mint a város leg jobb 
közönsége részéről is közkedvelt lett. A különleges stílusban 
berendezett, kitűnő vendéglő hírneves konyhája, jó  borai, 
nagyszerű kiszolgálása a vasúti vendéglők dísze lett.

GAÁL ERNŐ a miskolci vasúti vendéglő I— II. oszt. é t te r 
mek lizetőpincén állását foglalta el.

Állást keresnek.
ÉTTEREMBE VAGY KÁVÉHÁZBA, ahol gazdaasszony is van, 

étterm i üzemekben több évi gyakorlattal bíró, jóm odorú, ügyes, 
megbízható, 40 éves, inte lligens, keresztény, vo lt önálló üzlet- 
asszony f i z e t é s n é l k ü l i  gazdaasszony-gyakornoknak na
gyobb üzembe ajánlkozik. Címe az ipartestület irodájában,

KÉPESÍTETT DIÉTÁS-MÉNÉ állást keres. Címe: özv. Kenyeres 
Gyuláné, I, Pauler ucca 4. III. emelet.

ÉTTERMI KÖNYVELÉSBEN és irodai munkában jártas, ügyes, 
megbízható munkaerő állást keres. Címe az ipartestü letben 
megtudható.

Felhívjuk kartársaink figyelmét az r>3 éves PASCHKA ÉS 
TÁRSA cégre, Budapest, V, Mária Valéria u. 10. Telefon: 182-041. 
Alapítási év 1886 — , ahol közismerten a leg jobban bevá lt spe 
ciális légfűtő-berendezések készülnek. A cég légolta lm i redő
nyök készítésével is foglalkozik. Ajánlati felszólításra díjm entes 
költségvetéssel szolgál.

A lapítva: 1836. Centennárium: 1936.

K O S S U C H J A M O S
BUDAPEST, IX, VAMHAZ KÖRÚT 5. SZ. TELEFON: 387-141
Üveg-, porcellán- és tűzálló-edények, mindennemű ven 
déglő i és szállodai edény. —  Dísztárgyak, üveg- és por 
cellánkészletek. Üzleti tálak. — Ajkai üvegyárának buda 
oesti fő lerakata. —  V é d j e g y :  „ M a g y a r  K r i s t á l y "

N A G Y  I G N Á C
Budapest, Károly király út 9. — Telefon: 141-515 

Hungária borkén, azbesztes, jutás kénszelet, szénsavas 
mész, bo rde rltő  szerek, musttokoló, maligand készülék, 
borszűrők, szivattyúk, szűrő azbeszt, dugó, kupak, címke.

Jó reklám
b a a b o r o l c s ó

de a forgalom  
csak jó  borraf 
biztosítható

PRBÜOMTORIA
MAGYAR SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, 
KORCSMÁROSOK ÉS KÁVÉSOK BORPIN
CÉSZETE ÉS ARUELLÁTÓ SZÖVETKEZETE

BUDAFOK, SORHÁZ UCCA 8.
T E L E F O N S Z A M :  2 6 9 - 9 9 2 .

P I N C É S Z E T É B Ő L .

Kartársaink megtisztelő látogatását szol
gálatkészen várjuk.

V E N D É G L Ő S Ö K  F I G Y E L M É B E !
Ajánlok mindennemű ÜVEG-, PORCELLAN- és ZOM An c e d é - 
NYEKET legelőnyösebb árakon: GACS EDÉNYBOLT. Állandó 

| edénykölcsönzés Budapest, V ili, ő r  ucca 4. Tel.: 33-66-44

DIEIZ M. bornagykereskedő
BUDAPEST, XI, HORTHY MIKLÓS ÚT 31. Tel.: 25-98-24.

Sziklapincék Budafokon, Petőfi út, Dunasor 32. szám. 
Alapítva: 1890.

MERKANTIL-NYOMDA (HAVAS ÖDÖN), BUDAPES1, Vili VAJDA HUNYAD UCCA 43. TELEFON:


